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en ^2te M a j i?85 plantede davcerende Regensprovst 
A. T. H w i id  midt i Negensgaarden et ungt, slankt Linde- 
trar, — en Gcerning, der paa sksnneste Maade karakteriserer 
Hwiids elskvcerdige og humane Sind, og som skulde fo r
vandle Regensen fra  en kaserneagtig Fattiggaard t i l  et 
venligt og hyggeligt Hjem for de unge Studenter. Th i 
med det foraarsfriske Lindelsvs In d to g  begyndte en lysere 
og humanere Lpoke i Regensens Historie. Alumnerne blev 
fra  Ligbcerere akademiske Borgere; Boligerne blev menneske
ligere ; de skcemmende Jernstanger for Vinduerne borttoges, 
og Regensianernes B lik  ud ad og iud ad blev friere og 
selvstændigere.

Linden voxede op t i l et smukt Trce, der af alle G aar- 
dens Sonner omfattedes med den inderligste Rcerlighed; — 
man vidste alle, hvad man skyldte det. N u  var det sammen
knyttende Baand ikke lcengere blot den fcelles Trang, det 
materielle cornrnune nLutruKiurn; nej, nu fslte enhver sig
som Medejer af den samme Rigdom, som Son ved den 
samme Arne.
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Linden voxede til et inargtigt Trar med bredt Skygge
hang. Bladene foldede sig ud og svandt bort, Slargt fulgte 
Slargt under dens Skygge; men de, der blcestes ud i 
verden for alle Vinde, svandt ikke sporlost, de byggede 
med paa Stammen, de dannede Traditionen.

Sva lt og lyst skarrmede Linden over retsarrdige og 
uretscerdige, over store og smaa; gav Skygge om Dagen og 
Hygge om Aftenen, medens ungdommelig Tale og. Sang 
vexlede, medens Aandens Kampe sortes, mildnede og sor- 
ardlede as den Stemning, som udstraalede fra  den og tog 
os sangen; — medens Hjcerter aabnedes og Venskaber for 
Livet knyttedes. A ldrig  glemmes disse Dage og Aftener as 
nogen, som har erfaret deres T ry lle ri, a ldrig v il nogen 
Regensianer glemme dette Tror, „Hjarrtet i Negensens 
G aard", og aldrig v il han glemme at takke H rv iid  fo r 
hans vorrk, der mere. end noget andet vidnerom, at en god, 
om end tilsyneladende ringe Garrning kan have uanet rige 
og herlige Fslger. Velsignet varre hans Rlinde!

Derfor var det en sarlles Trang hos gamle og unge, 
sorhenvarrende og nuvorrende Regensianere at sejre dette 
Trores Hundredaarsjubilorum paa en Riaade, som kunde 
varre et vcerdigt Udtryk for den Korrlighed, vi ncerede til 
det. Da selve Dagen im idlertid var uheldig hertil, fordi 
Jubilaren da ikke vilde vise sig i den pragtfulde Skikkelse,
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som vi netop elske saa host, og som v i ere saa stolte as, 
bestemtes det at asholde Lesten den isle ^)uni.

I  den aarle Morgenstund Ute J u n i steg to as Negen- 
sens flinkeste Gaster op i kindens Top og farstede der et 
vajende Dannebrogsflag.

D riftige Hornder smykkede M u r og Trarer med Laner 
og brogede Vimpler, Vaabenskjolde og Llagrosetter. —

Om Lindens Stamme blev vundet en margtig G u ir
lande as T u ja  og Laurbarr og friske Blomster, og i 
Urandsens Slyngning sattes et Billede as gamle Hwiid, 
Lindens Lader. —

Trods Himlens truende G raa arbejdede man med 
trav l Glarde, a lt skulde varre smykket og rede t il M iddag, 
naar de „gam le" kom, og Lsdselsdagsbarnets G ratu la tions
kur begyndte. —

Under Lovet stillede man Borde med hvide Duge og 
Llaskegeledder; man ventede jo mange Garster, der alle 
vilde drikke den karre Linds Skaal. Ul. i2 strsmmede de 
da ind gennem porten, de ventede Gratulanter. —  Dkke 
blot graaharrdede Gubber og Marnd, der Aar tilbage havde 
levet deres rigeste og lykkeligste Ungdomsaar herinde; men 
ogsaa mange smukke, unge Piger, som fra  Lardres og Brodres 
Lortcellinger og opvoxede med de Sange paa Lceben, som ere 
sodte under Linden, havde saaet Uarrlighed t il den gamle 
Gaard og garrne fra  Vindverne vilde betragte Lesten.

De kom, de gamle, „de asdsde" Regensianere, saa' sig 
- omkring paa de kendte Steder, hilste paa Linden og drak

»
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dens Skaal. De besogte de vcerelser, som i sin T id  havde 
indesluttet deres Eje og Lorhaabninger; de tras gamle 
Rendinger og Rammerater, sagde Goddag t i l deres tid
ligere Rarle og Gangkoner, gjorde Bekendtskab med de 
unge, fortalte Historier om sig selv og andre, —  og saa' 
usigelig glade ud ved atter at fcerdes paa Regensen. —

De graa Skyer blev t i l  blodende B yger; man trak sig 
tilbage t i l Gange og vcerelser og forblev, endnu en Times 
T id  sammen i den fornsjeligste Stemning. Rl. 2 var vinen 
drukket og Gratulationen fo rb i; —  Gcesterne gik, men Reg
nen blev ved at falde i korte Byger. Da Himlen ikke 
syntes at ville klare sig, og man frygtede Regn hele Dagen, 
blev der laant Telte fra  Rrigsministeriet, som blev oprejste i 
Gaarden omkring Linden.

1;̂
G

V

Rl. 7 samledes efterhaanden alle Deltagerne i Regens- 
gaarden, og efter at man havde smykket sig med Lindelsv 
i Hat og Rnaphul, gik Toget med Rkusik i Spidsen, anfsrt 
af Gehejmekonferensraad R ladvig og professor, Regens
provst Ussing, gjennem Rjobmagergade t i l  den gamle 
Frimurerloge i Rronprinsensgade, hvor der holdtes en 
liv lig  Sexa. ved denne bragte j)ro f. Ussing Gcesterne 
fslgende Velkomsthilsen:
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^ > A n e  Herrer! Vejrligets Ugunst har hindret os i 
at samles paa den jAads, hvor v i egentlig burde vaeret 
samlet; men jeg er overbevist om, at der ikke er Nogen i 
denne Forsamling, der ikke har saa megen Fantasi, at han 
kan tarnke sig siddende under Andens Krone, og tcenke sig, 
at det ikke er mig, men Anden, der byder ham Velkommen. 
Velkommen atter, Gamle og Unge, Store og Smaa, som 
sidde paa Videnskabens Hsjscede, og som staa ved dens 
Fodskammel med Haab i Hjcertet, ^  som have sunget 
Andens j) r is  i jublende Toner og gjort Regensen kjendt 
og yndet as Alle, og ^  der have istemmet disse Sange som 
et deltagende Kor. Vistnok, siger Anden, er der Mange, 
jeg savner, ssrst og fremmest Manden med det rige, jarvne 
Lune, Danmarks klassiske Sanger og klare Tornker, j)ou l 
M a rtin  M oller, og saa hans Broder, den listige Sangfugl, 
der „under Nattehimlens rolige Skygge opbyggede Frihedens 
Tempel for den Stamme, der evig skal staa". De ere 
gaaede bort, men deres Aand lever iblandt os som 
Saften i Studenterstammen. Det gaar med denne Stamme 
som med mig selv. Hvert Aar fornyes den og oeldes for 
atter at fornyes, men naar min Stamme er sygnet hen, v il 
Studenterstammen varre lige frisk og staae endnu. Skulde 
Nogen tvivle derom, da se han sig om i denne Kreds! 
Tak I  Gamle, fordi I  kom hid! nu kan jeg se, ere ikke
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visnede, men Ungdomsluen brcender endnu i Eder. Og 
hvis I  her i Aften imellem de Unge hore et og andet 
barn lig t Ord, en og anden umoden Tanke, saa ville I  ikke 
kalde det grsnt, i det Ulindste ikke i nogen nedsarttende 
Betydning. I  ville ikke dadle den Larve, som er min 
Stolthed. N e j, jeg haaber at se Eder selv i denne Asten 
ligesaa friske og grsnne, som i de Dage, I  altid scerdedes 
under min Skygae. Velkommen!

Efter endt U laa ltid  vendte man i glad Stemning t i l 
bage t i l Negensen, trodsende alle politivedtægter ved at 
synge sorskjellige Sange, som vakte stort B ifa ld  hos den 
talrige Tilskuermcengde. Ved Ankomsten sandt man Gaar- 
den pragtfuldt oplyst med Lys i alle Vinduer Hundreder 
af orientalske Lamper omkring mellem Lovet, o. s. v. Da 
Toget syngende drog ind gennem porten, affyredes tre 
Kanonskud, og Linden straalede pludseligt i et magisk, grsn- 
lig t Skarr. Uvilkaarlige, jublende Hurraer istemtes for 
Linden og Regensen. — Da man var kommen i Ro, blev 
den i Dagens Anledning forfattede Kantate af Iv e r  Iversen 
afsunget. Llauct. pkll. B ie rring  udsorts Solopartierne meget 
smukt og med stort B ifa ld .

-
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Indgangskor.

M e l :  Jeg fryser, siger den Lcerke graa (heise).

^A^aar Solen kysser den blanke I s
paa en sydvendt T ind af et Himmelfjceld, -
da fsdes A ilder i Tusindvis,
og de voxe med Sang t il et Fossevceld.

Fronnet B u l 
skylles kaad omkuld.

Ned, ned over Brinken i brusende Stcevne!
Frem, frem over Sletten, ja, frem paa det Icevne! 
Solvblank mellem Enge, af Digerne avet, 
velsignet af Folket, gaar Floden mod Havet.

Nor Ungdom er som den stride Fos, 
paa en Soldag fodt i det hoje B la a ; 
ined Sang i jublende Fremad-Trods 
mod Livets vigende lNaal v i gaa.

Lober Storm 
mod hver visnet Form.

Frem, frem gennem vinkende vidunderlande!
Hjem, hjem imod Lykkens de blinkende Strande! 
Gyd ud over Folket hver frugtende ALvne 
t i l  gronnende Grode, t i l Ncext paa det Icevne.

^  ,
f f ' 's X "
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Hvis Du i Manddommens Virkesirsm 
ejer Hjcertet rent, har dit Hoved klart, 
da tak din fjceldfsdte Ungdomsdrsm: 
det er den, der giver din Gcerning Fart.

D riftlos Dam 
gemmer Raadd og Slam.

Men fsrst naar Du voxer fra  Bulder og Fraade, 
bliver dit higende Fremad! t i l Baade.
Strsm blank mellem Enge, i Brydninger avet, 
t i l  Lykke for Landet, i Lcengsel mod Havet.

Solo.

/ r .

1.

Mel . :  Larkan (helandl.

Smukke lille Genbo!
Send mig et Godmorgensmil; 
und de vcevre Fingre 
snart et stakket 6 v il.
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Lindens Blomsterjodme,
Solens Guld gor fcelles Sag; 
hvem kali sidde flittig  ilide 
en Skcersommerdag?

L)vor kan jeg vel tvinge Sindet 
t il adstadig Lcesetakt, 
naar jeg sidder trylleblindet 
af dill Skonhedsmagt?



u

Smukke lille  Genbo!
Naalen flyver hid og did, 
aegger mig t i l  Kappestrid; — 
lcer min vege V ilje  
noget af din jcevne F lid !,

L i n d e k o r.

M e l . :  Laa bister som den vrede Bjorn.

Det fkumrer under Lindens Tag, 
det morknes bag vor rode N u r. — 
Farve l! Du lange Arbejdsdag; 
nn flyver Fuglen fra sit B u r.
— Lokkende Toner kalde
den spredte Flok t i l Dyst og Sang.
— Vor Noder har Rum for alle 
under sit svale Hang.

Du, Hjoertet i Regensens Gaard, 
et helligt Tempel er dit Hvcelv!
Trods Vinterstorm i Hundred Aar 
Du bliver ung og rank Dig selv.
Du hvisker os tyst imsde:
„Sindig Vcert gav moden F rug t; 
nyt eders Vaardags Grade, 
da faar I  med Tiden B u g t!"

Din Hat har. skygget for en Slcegt, 
som skrev sit Navn i Folkets Hu, — 
hvis Lod laa tungt paa Tidens Vcegt. — 
Hvem ved, hvad Du beskcermer nu? —



Dristige Fremtidsdromme, 
Længselssuk og glade kfaab 
i duftende Blomsterstromine 
Du gav deres forste Daab.

S

G

S o l o .  -

Mel. :  Du schones Fischermadchen (Schubert).

Det blanke Blad paa Aviste 
slsj visnet over Dang; —
Du selv skal Skcebne friste 
med Lindens Lov engang.

Dn selv skal kraftlos blegne 
som Lindens Lovvcerks kfang; 
Du selv skal dodsramt segne 
for Livets Lov engang.

Du selv skal modlos miste 
D in Ungdoms Spiretrang; 
thi Du skal Skcebne friste 
med Lindens Lov engang.



L lu tn in g s k o r .

M e l . :  Der er et tand! Dets Sted er hsjt mod Norden (weyse).

Om  end Du visnes bort af vinterkulden, —
D it Sommerlov gav Ly mod Regn og v in d ; 
det mindste faldne Blad kan sge Mulden 
om Folkets cedelbaarne Rongelind.
Student! Du er et Skud af Folkets Acerne,
Du suged Rrcefter af dets rige G rund;
D in Sonnepligt det bliver tro at vcerne 
dets Frihedstrang, som var din Spirebund.

Der er er et Land! Dets Sted er hojt mod Norden, 
en havombolget, sludfuld vinterkyst.
M it  Fcedreland! En fattig  p le t paa Jorden; 
i verdenskoret tcelles ej din Rost.
— Vor Slcegt har Rod i dine flade vange, 
vor Sjcel er mcerket af dit lose Sand,
vort Sprog er Bolgens doemringsblode Sange.
--------vo r M indegrav! Du, vore Roeres Land!

M it  Fcedreland! D it Sted er hojt mod Norden, 
dog lander Vaarens Sydvind paa din Ryst.
D in vintergrode vcelder frem af Jorden 
og Trceet lover sig saa tcet og lyst.
— vo r rode M u r er bredt med Vinlovsranker;
— — — som Taagedis for Sol og Morgenvind 
skrcem bort nred Sang de vintermorke Tanker 
og pris Regensens evigunge Lind.

I v e r  I v e r s e n .



L fte r Kantatens Afsyngelse barnkede man sig under de 
aabne Telte omkring punschebollerne, og assang Hostrups 
gamle Negensvise:

Mel . :  hvis et godt Raad I  folge vil.

er det stille; han har os forladt, 
Solen, den gamle Urostifter,

V g  i den tause, kslige N at
v i l  v i stride t i l svare Bedrifter. 

Borgeren snorker alt, men vi —
V i gaa xaa perlefisteri.

For os xaa Bordet se v i et Hav,
Bolgerne v ild t mod Kysten skummer; 

> Men i sin dybe, strcekkende Grav
Mangen kostelig perle det rummer.. 

Se hvor de funkle! Bolgen her,
Har laant af dem sit Gyldenstcrr

Bredden er stejl, det gaar vel ej saa nemt, 
Frejdig vi dog paa Fangsten drage: 

Rcrkhed og Haab og Lystighed og Skcemt, 
Det er perler, man ikke bor vrage. 

Halsen er tor. og Lysten stcerk, —
Det glider nok, det store vcerk!



Sej, mine G utte r! nu skal v i tilbunds!
Glasset det er var Dykkerklokke, 

Dermed v i synker i den dybe puns 
Hvor de funklende perler os lokke. 

Men v i maa nsje passe paa,
A t In g e n  sssyg blive maa.

Di
Klokkeren, G. B jerre, rejste sig og sagde: „A iine  Herrer, 

jeg maa gsre Dem opmarrksom paa, at jeg er D irigent, og 
at De som Fslge deras ere pligtige t i l at vcere mig hsrige 
og lydige, og navnlig at efterkomme solgende Formaninger: 
de unge maa drikke langsomt, for at Glarden kan vare desto 
lcengere; de gamle skal derimod drikke hurtig t for at blive 
unge, men dog forinden for Sikkerheds Skyld lcegge deres 
Adresse i hojre Vestelomme, for at v i kan vide, hvor v i 
skal bringe Dem hen."

Di
Derpaa sang man:

T i l  L i n d e n .

Mel . :  Za, vi elsker dette Landet.

^§yse Lind i Blade-Vrimmel,
H il D ig, der Du staar,
Svaj og vcen mod vaarens Himmel, 
Rank trods hundred Aa r !



prude Lind, vor Pragt, vort Ukcerke, 
Kcernen i vor Gaard,
Stolte Trce, Du manddomsstcrrke — 
p i l  Dig der Du staar!

' ,, ^

Gode Tider om Dig hceged,
Lykken var Dig blid,
Sol gav Grsde, Regn Dig kvceged 
M ild t ved Sommertid.
F r i og frejdig Fremskridts-Flaget
— paabets grouue Flag —
Svang Du over Rsdstenstaget 
Som den Dag i Dag.

Dude Tider t it  Dig hcerged, 
vinterstorm og Kuld,
A ltid  tappert Du Dig vcerged,
Fcestet dybt i M u ld . —
J a , hvor haardt end vindens vinge 
Bsjede din Top,
Ingentid  Dn lod Dig tvinge,
Retted rank Dig op.

Lcer mig, L in d ! i Soldagsglcede 
Frejdig frem at gaa,
Under Kundskabsregnens voede 
Frodig vcert at faa!
Lcer' mig i de onde Dage
— Komme hvad der maa —
Uden Frygt og Klynk og Klage 
Trodsig fast at staa!

N i e l s  M s l l e r .

>K»1
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Efter Sangen talte Klokkeren, 8tu6. tbeol. C. B jerre, 
som fslger:

L̂ ch»2̂ --:

L

l

^ ^ s jto rre d e  Forsamling! Gamle og unge Lindesemner!
A t tale t il Dem om Linden er at fore Ugler til Athen, 

paa Dansk: at byde Bagerbsrn Kringler. Det er srkeslss 
Gorrning, men tillige let, thi Bagerbsrnene v il narppe smage 
paa Kringlerne, og derved bortfalder det Sporgsmaal, om 
de er gode eller ikke.

Det er en bekendt Sag, at den N atur, som omgiver 
Menneskene, i hsj Grad betinger hele deres Udvikling. 
Tag en ALskimo, en Dansker, en Ita lie n e r og en Neger! ' 
Hvad er Hovedgrunden t i l den store Forskcel vel andet end 
Naturens Indv irkn ing  gcennem Aarhundreder. Den paa
virker dem rent fysisk og den paavirker dem aandelig — 
den betinger i rent ydre Forstand deres Samkvem, deres 
Kommen-sammen, og den sartter i de Stemninger og Sjcels- 
tihtande, der enten lukker eller aabner M und og Hjcvrte —  
kort sagt: den betinger Menneskenes gcensidige jDaaoirkning, 
Verelvirkningen. J a , Verelvirkning er snart et forceldet 
Ord, men jeg tro r, det er godt —  i alt Fald i denne 
Betydning. Ved Naturen er netop Hovedsporgsmaalet, om 
den harmmer eller fremmer den antydede Verelvirkning.

Men N atur og N atur er to T ing. F. Ex. Trar og 
Trar er to T ing , ligesom Menneske og Menneske er to 
T ing : Der gives Dusinmennesker og der gives Dusintrorer;

V

!>,



der gives enestaaende Mennesker og der gives enestaaende 
Trceer. Det enkelte Trce i en stor Skov kan vcere godt
4

nok i og for sig, men det forsvinder i Moengden, og dets 
Betydning er intet mod den, det Trce har, der har faaet 
en sceregen v ig tig , enestaaende j)lads. —  Mg hvilket Trce 
kan i den Henseende i mindste Maade lignes ved denne 
L ind?  Sig det, ncevn det, hvor er det, hvor har det vceret 
— det Trce, der som dette uafbrudt gcennem hundreder af 
A ar har haft vcesentlig Betydning for hundreder af et 
Lands —  jeg v il ikke sige: bedste Ssnner, men i a lt Fald 
fo r hundrede unge Mcend, som siden spredtes ud over vort 
lille  Land i mer eller mindre betydningsfulde Gcerninger. 
Har haft Betydning fo r dem paa den Maade, at det har 
varret en fremmende Naturbetingelse for deres Verelpaa- 
virkning og derigennem fo r deres hele aandelige Udvik
ling. — —

Mg hvem af os her v il ikke vidne med om denne 
Lindens Betydning? Hvem af os her har ikke netop under 
Linden aabnet sit Hjarrte fo r en Negensbroder, som han 
maaske kun havde kendt i Dage — eller maaske lcenge, 
men h id til kun paa den scedvanlige flygtige Maade. — 
Husker D u den Aften, da Du lige var kommen hjem fra  
Ferien, og da D u gjorde ham, Du tilfceldigvis tra f under 
Linden, t i l  dit Hjcertes fortrolige og fortalte ham om 
„hende", fortalte ham om O rd og Blikke, om alt lige t il 
den betagende Lejlighed, da Du kunde have kysset hende 
saa normt som dertil, — — ja , hvem troe D ig ! maaske



gjorde Du de t! N u  v il D u nceppe fige det, men den Gang 
sagde Du det, om det da ellers var sket. — — E ller husker 
Du Sen Aften, da D u sad i en lille  Kreds, som i iv rig  
Disputation kcempede, som om det g ja ldt Livet, eller rettere:- 
fo rd i det gjaldt L ivet; thi D kcempede om Livets stsrste og 
dybeste Gaader. I  havde nok jere Svar paa rede Haand, 
men nu skulde de maaske ftaa deres fsrste alvorlige prsve. 
Hvor fik I  da ikke mange T ing  at tcenke paa, som ikke 
stod omtalt i Lcerebsgerne! O g hvor var I  ikke cerlige, 
hvor mange T ing  kom I  da ikke frem med, som I  aldrig 
vilde have sagt i en oplyst Stue, under saakaldte normale > 
Forhold. G g hvor var jeres Kamp. da ikke f r i  fo r den 
Bitterhed, som ellers saa tit f-slger den Slags S trid ig 
heder, — og det netop, fordi D var faa cerlige!

Jeg behsver kun at pege paa alle disse M inder, otz 
jeg behsver kun at pege paa den M y lr  af Disputationer om 
Dagens og Tidens Spsrgsmaal, den gamle Lind har fremlokket 
i Tidernes Lsb; thi hvad der bevceger det danske Folks Sind 
og Tanker, bevceger ogsaa Regensianernes —  og det ikke 
mindst og ikke sidst, v i  er Danske og v i mene, at intet 
Dansk er os fremmed. —  Det er dog ikke selve Deputa
tionerne, der er det betegnende, fo r de havde ogsaa D is 
putationer for. Det adskillende for de to perioder, jeg v il 
kalde den antetilianske og den posttilianske, er Ordene Tvang 
og Frihed. Tvang over for Ungdommen forer ofte t i l  Re
sultatet „p inds  G ris ". De Herrer kender Historien. (Nej, 
nej.) ^)o, Hr. p ind vilde have sin G ris  ud og halede den



i Grene hen i D sren; da gjorde Grisen saa hceftig M od
stand, at Grene gik af. Saa vilde jDind have sin G ris  
ind og halede i Halen; men nu vilde Grisen just ud, og 
Halen gik as — og der stod baade Hr. j)ind  og Grisen 
som to ulykkelige Mennesker! Gg larg Marrke t i l det: det 
var siet ikke, ford i Grisen >i og for sig havde noget imod 
at gaa igornnem Dsren —  det var ikke det, der voldte 
Ulykken. —  Det posttilianske kurrer derimod j?rceget af at 
varre fremkaldt af den fri, glade, hyggelige Stemning, som 
just Linden scetter os i. —

M an  v il sige: Dette er noget, der ligger i hele „ T i 
den". N u  vel, men saa staar Linden just som det fsrste 
Udslag af Tidernes Skiften og beholder ligefuldt sin Be
tydning ubeskaaren. Gm  et Led i en Aarsagskcede er nok 
faa betinget af de foregaaende, betinger det derfor ikke 
mindre de fslgende. Det er det samme S var, som fo r
mentlig maa gives paa det bekendte Spsrgsmaal om det 
er Heroerne, der barrer Tiden, eller det er Tiden, der barrer 
Heroerne. — Nortop fordi Du er en Hero, som passer saa 
godt ind i din Tid, er Du os saa dyrebar og uundvcerlig, 
at det at tage dig bort fra  Gaarden her vilde vorre det 
samme som at skarre Hjarrtet ud af Brystet paa et M en
neske. — Da man for nogen T id siden rejste Spsrgsmaalet 
om at flytte Negensen, — hvorfor fslte v i os da umiddel
bart frastodte af den Tanke? M on ford i v i ' hellere v il 
bo i gamle, msrke Huler end i ny og lyse Varrelser? Nej, 
det var ene og alene din Skyld, Du gamle Trar, som gjor



denne Gaard til de lykkeliges G  her midt i Handelens og 
Industriens bslgende Hav! — Og derfor mindes vi dig
altid med Karrlighed, selv naar det er larnge, siden vi sad
ved dine Lodder som Disciplene ved Lcsrerens —  ja , sor 
Dn minder mig altid om en Lcerer, som stadig modtager 
nye Kuld, og saa, naar han har saaet.dem kcer, sender han
dem bort igcen. Men Du skal ikke vcere bange: ikke en
eneste as dine gamle Elever glemmer dig, og vi husker vel 
ogsaa noget as din Loere; sor Du lcerer os mange Ting, —  
Du lcerer os —  ene som Du staar — at M aalet er at 
blive en enestaaende M an d ; men paa samme T id  lcerer 
din mcegtige Krone os, at ssrst alle de mange Tusender as 
smaa Blade tilsammen danner det ene store Tag. —  Dine 
Grene lcerer os, at v i maa gaa til sorskcellige Sider, hver 
sin naturlige Vej, men at, selv om vi basker hinanden ganske 
artig  i Blcesten, saa sidder v i dog alle paa den samme 
Stamme og drager Ncering as den scelles Nod. —  G g Du 
lcerer os meget, meget andet, som jeg ikke her kan ncevne 
—  og heller ikke behsver at ncevne. G g vi takker D ig  sor 
det altsammen; men ssrst og fremmest takker vi D ig  sor 
din Lcrremethode, der har naaet Idea le t sor al j)cedagogik: 
Dn lokker og kalder det frem i os, ret som om det kom as 
sig selv. V i takker D ig  sor alt det, D u har lokket frem i 
de talrige Kuld, som har forladt D ig  i det sorlobne Aar- 
hundrede, idet v i stolt peger paa de store Navne, som 
findes deriblandt, og som naar op blandt Nationens storste 
og bedste. Gg vi snsker dig —  ssrst og fremmest, at Dn



maa staa rank og ung, D ig  selv lig , i lange kommende 
T ider; men v i onsker D ig  ogsaa —  det bedste, man kan 
snske en Lcerer, —  at de kommende Slcegter maa vcere 
gode og vcerdige Disciple —  D ig  vcerdige, deres For- 
gcengere vcerdige og mere t i l,  —  at det maa lykkes D ig  
at lokke noget rig tig  godt og stort frem i dem, at alt det, 
Du faar at hore i de kommende T ider, maa vcere glcede- 
ligt, smukt og cedelt. V i snsker dette for din Skyld og sor 
vor gamle Gaards Skyld, men ogsaa sor hele vort Folks 
Skyld. Lcenge leve Negensens Aongelind!

G
Tfte r Talen sang man Thristian kVinthers: Sang t il 

Trceet, hvortil Originalmanuskriptet var skcenket Negensen i 
Dagens Anledning as Lsr. particn lie r Levinsen.

T i!  Trceet.')

6 ) ,  Lindetrce! med ranke Krop, 
Med kongelige Krone, —
Du skal os ved din gronne Top 
Med Skovens Savn forsone! 

K o r :  Dralderalla, ralderalla, la la la !

Blev sunget som „geq binder Dig en Iomfrukrans" nf Zcegerbruden (Weber).



Du har nu set saa mangen Slcegt 
Mmkring din Stamme vandre, —
E j mcegted' Aldrens tunge vcegt 
D in Ungdom at forandre.

Loer os at gcemme, — hvis Du kan, 
Som Du, et frejdigt ksjerte, —
Da kan vi vandre vidt om Land,
Mg le ad Savn og Smerte.

Lad verden kun gaa op og ned,
Lad Skcebnens Stramme bruse! — 
ve r i dit Lce er listig Fred 
Mg trofast Sind tilhuse.

Du breder gran din vinge ud 
Lsvert Foraar og hver Sommer; — 
vo r Stamme fsrst faar n^e Skud, 
Naar Efterhosten kommer.

Fidel er Du, som alle v i,
Regenseu er vor Moder, —
D it Sind er sundt, din Tanke fr i,  
Mg hver Student din Broder.

Taus og forsigtig stod Du smukt 
Med groune Fjer i vatten, —
Naar tidt Studenter gik i Bugt 
lfve r t i l sin Gang om Natten.

D it Mjelaag Du tidt opslog 
I  Morgeulampeus Lue, —
Mg gav Studenten ved sin Bog 
En ksilsen i hans Stue.



D g horte Du et pereat 
For mangen kras Filister, —
Da har Du Fyren cerligt sat 
I  sorte Bogs Register.

Men blev en cegte Nusassn 
E t Iube lhu rra  givet. —
Da rysted Du din Fane gron,
(Dg pjertet slog i Livet.

Mg horte Du et liflig t Kvad - 
T i l Eksnhed og t i l  Druen, —
Da hceved Du din Pande glad 
D g stolt mod Stjernebueu.

Med M jet host mod lsimlens B laa 
Mg Foden dybt funderet, —̂
5aa hoit og dybt som Tanker gaa, 
D i veed, Du har studeret.

Mg derfor Du, trods nogen Mand, 
En Doktor nu skal vcere, —
Mg Daaren, naar den gaar i Land, 
kjvert Aar Dig stal kreere.

E j sporges Fakultetet om: 
ksvor hoj Du vel tor vcere? —
Du sender ikke Bud t i l  Rom:
Bvad Farve Du tor bcrre?

T h i sort og rodt og violet 
E r Farver, Du foragter, —
Det frie G ront er nok saa net,
Raar f r it  man det betragter.



!Nen skal din Stjcerne dale brat 
Engang i Tidens Balge, — 
Skal dog et Hurra nn Godnat 
Dig rask i Graven salge.

G
Derpaa bragte 8tuZ. sur. N iels M o lle r alle Lindens 
ved at oplcese fslgende D ig t:-

*

Lmdeus Tak.

^»vad  har de gjort ved den store Lind, 
det granne Trce, den gamle af Dage!
Fra Top t i l  T ind har de hullet mig ind 
med vajende Bimpler og flagrende Flage. 
Gg brogede Kupler og lysende A rus 
hcenger paa alle mine Grene, 
og viftende Luer og flammende B lus — 
hvad mon dette skal mene?

Lys over hele det gamle Hus,
Lys bag hver eneste Rude,
og nede i Gaarden Sus og Dus,
jeg horer saagar Musikanter tude; —
jeg harer Stemmer, som synger, .
Sangen stiger lettelig svcevende
mod mine Grene, der gynger,
mod mine Blade i Natvinden bcevende.

Der sidder de skarevis bcenkede 
og drikker de rcedsomste Kvantiteter



. — drikker som de var gale.
N u  skal de sagtens ogsaa „tale"
— alle er Talere eller P o e te r-------------
ja se! der rejser sig en — jeg ku' tcenke det.

Hvem mon den Tale gcelder?
For hvem mon de Stemmer sanger?
Hvorfor har de hentet vindruesaften 
massevis op af den dybe Acelder?
Hvorfor er de kommen herhen i Asten 
i store Skarer, i tcette Alynger?

.

Jeg bojer m it Hoved og lytter lid t vrippen, 
thi vaaren har vceret en as de svale,
Solen gjorde kun lidet Gavn,
og' vinden rev mig i Toppetippen —
Jeg lytter og horer nrit eget Navn 
priset og lovet i Sang og Tale 
baaret iinod mig af mange Stemmer.

Hvad sporger jeg nu om de svundne Savn? — 
Se, mine Ssnner ej Linden glemmer, 
de er de gamle, prcegtige Aa'le 
og soger sig Ly i min lysgrsnne Favn.

Ajcere B a rn ! — I  mig ncesten befkcemmer; — 
' jeg havde saa sandt saa smaat bildt mig ind, 

at I  havde glemt jeres gamle Lind 
og ej vilde stadse den mindste Smule, 
endskjont, som I  ved, jeg i hundrede Aar 
har skygget over jer hele Gaard 
og vceret t i l  Pryd for den gamle Bule.



Og nu flokkes I  om mig, gamle og unge, 
fra  mange Steder, i mange s tillin ge r — 
stjsnt det maafke kostet jer mange Skillinger 
kom I  dog sammen in it Lov at sjnnge. — 
per flokkes I  om mig, unge og gamle — 
Dunhaarshager og staldede pander; 
tcenke sig: jeg bar kunnet jer samle 
under m it svajende. B lade-Banner!

Jeg ncvgter ikke, bag Bark og Blade 
m it pjcerte sig foler en Smule v ig tig t; — 
men naar jeg nu ser saa mange glade 
Mennesker vise mig saadan 2Ere, 
saa tor jeg vel nok lidt storagtig vcrre — 
Ikke sandt? E r det ikke rig tig t?

Jeg hilser jer, alle I  gamle Svende,
velkommen under den gronne Lind!
pvor bar I  vceret saa loenge henne?
Kunde I  atter hitte herind? ' .

*  ,

Jeg ser jer — knap nok jeg kan jer kende. 
Du, som for var saa fyldig og trind, 
jeg synes, du strumper betcenkelig ind ; 
dn, som for var saa rank som et Spir, 
danner nu en betydelig Binkel, 
og gudbevares!. hvor tyk du b lir, 
du, der en Gang var saa tynd og spinkel!

Belkommen, I  gamle! Ad slyngede Beje 
fra sidst vi stiltes er I  vel vandred,
Tiden og Livet jer Stand forandre!), 
fjcerned jer vidt i Sind og i Eje.



Nogle slog Bo i eller Nord, 
andre farted t i l Gst eller Best; 
en i Jylland blev Landsb^xrcest, 
en anden blev Lcege, — ja Gud ved hvor!

I  skiltes, glemte maaske hverandre, 
blev maaske ogsaa bitre Fjender, — 
saare scelsomt sig Verden vender, 
og Livet kan mangen en Mand forandre.

*

Dog drog I  end vidt fra hverandres Dej 
og glemte hverandre siden, — 
et scelles ,Minde I  glemte ej, 
et enende Lyspunkt trodsede Tiden; 
hvad end i de svindende, stjcelende Aar 
as scelles Fortid der gik jer as Minde,
I  glemte aldrig den gamle Gaard,
I  mindedes altid de susende Linde!

Jeg ysd det — det gor mine Tanker trygge 
hver, som har hort min venlige Stemme, 
hver, som har siddet under m it Trce, 
under min kolige, koerlige Skygge, — 
lad ham slaa Rod, om han v il i Tathay, 
aldrig den gamle Lind v il han glemme,
altid sor den v il han bsje sit Alice!

>

Velkommen, gamle —- under m it L o v !
Glem sor i R a t, hvad Veje I  gik, 
glem for en Stund jert Livsvoerks Vaner, 
ryst as Sandalen Rejsernes Stov, 
send mig et kcerligt Genkendelsesblik —



i N at er enhver kim Regensianer!
Rast overbord de skillende Timer, 
voek for en Stund med diir Rang og din Stand 
N u  er dn Alokkerens haandgangne Mand 
og har at lystre, naar Alokken kimer.

G ,

N u  er du givet min M agt i Nold; > 
ser du de koglende, viftende G rene?
Ved du, at jeg er en farlig  T ro ld !
Ned du, hvordan du i Verden er vendt?
B lo t jeg et eneste Grd har sagt,
— et eneste Mrd alene —

G iv agt! —
da er du atter en ung Student.

M ine unge Sonner, I  brave G utter! 
jeg hilser jer under in it bslgende Tag!
Tak for I  Areds om den gamle slutter 
og festlig fejrer min kssjtidsdag!

Ni kender hinanden — det hele Dsgn 
fager I  under min Arone L<e; — 
jeg ser jer ved Nelg, som jeg ser jer ved Sagn 
flokkevis rundt om det gamle Trce.

T it  under Nathimlens B laa, 
naar Maanens Guldbue spcendtes i Skyen, 
saa jeg jer komine med Larm fra  Byen 
og scere Bugter langs Fliserne slaa.
Da fyldte I  Luften med Latter og Sang, 
Gaarden gav Gjenlyd fra alle Aanter, 
dansende rundt om min Stamme I  sprang 
t il Rcedsel for alle Avarterets Tanter.
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En anden vilde inaaske i Skrcek
ha' rystet sit Hoved og stampet med Fod
og tro 't, der var Fare paa Fcerde
sor jeres unge Blod, —
sligt lod jeg klogelig vcere;
jeg lod jer lystelig larme vcek. —
Jeg ved, at Vinen skal gcere, 
forend den bliver god.

Gste jeg saL jer i Aftenstunden 
samles om mig med Dampen oppe, 
iv rig  I  taled hinanden i Munden, 
ingen dodelig kunde jer stoppe.

A lt,  hvad der er mellem Himmel og Jord, 
alt, hvad der Menneskesindet bevoeger, 
tolkedes over det lange Bord, 
blev kritiseret ved Bolle og Boeger.
E j blev noget for helligt holdt, 
esi-blev der sparet en eneste Smule; — 
hele den vceldige Verdenskugle 
tumled I  let som en Gummibold.

Jeg staar og ser paa jer travle Foerden 
og nikker venlig, th i jeg sorstaar den; 
jeg er gammel og kjender Verden, — 
i det mindste Verden her paa Gaarden.

Jeg saL i m it lange, erfarne Liv 
den ene Slcegt paa den anden salge, 
de vandred forbi mig som Bolge paa Bolge 
i kcrmpende Aaadhed, i lattermild A iv .

* < <-L»*W!kŴ



Som Bladenes A§t paa de lovrige Kviste, 
der fodes i Vaaren, i Vinteren falde, 
er Menneskens B orn , de forste, de sidste, — 
de kommer, de svinder, og ens er de alle.

higende fremad Slcegterne gaa 
fsgende Aandens dyreste Skatte; 
hver eneste mener dem alt at fatte, — 
ingen endnn saL jeg M aalet naa.

N n  vel! Dog ikke forgceves I  vanker, 
blot I  soger med cerligt Sind, 
blot jert Br^st for det Sande banker, 
da er fornojet den gamle Lind.

Da scenker den omt fine Blades Bcer 
og hvisker med tusinde Tunger 
venlig og moderlig m ild t i l  enhver:
Kom i m in Favn, I  velsignede Unger!

B i  e ls  M o l le r .

G

M an sang saa gamle professor Nyerups S>ang t il 
Fcedrenes M inde.



M e l.:  Jeg priser ej ^tormcrnd, tbi der er jo nok.

^ t i i  lader os fejre paa Fcedrenes Ois 
' Oed Glasset de pengangnes- M inde;

Lad Sangen nn tone t il provsternes p r is ,
Som hint Aarhnndred herinde!

I  Lcrrdoms Annaler omstraales as Glands 
G u n n e r  i og N a n n e s ta d s  Navne,
B landt dem, som sor Is is  og Grublen har Sands, 
De aldrig Lovtalers savne.

End skues i Rcekken to Navne at staa,
Nvis pceder vor Sang skal ndbrede:
En p o lm  og en p v id ,  som rettelig inaa 
Studentervennerne hedde.

p in  Gaarden udvided, og denne t il Pryd 
Det Lindetrce planted herinde p )
Derfor med en B landing as Oemod og Fryd 
Oi hoedre de pensarnes M inde!

i) paa en vinduesrnde i er af RegensprovstenL vcreelser larses: O. 12. ^Isi 1785 is 
piantare uo arbore nel inerro delig. cortiog. O. Hviid.

Ejvorpaa Negensprovsten, professor Ussing, talte 
saaledes:



^ ^ i n e  Herrer. Jeg vilde snske, jeg kunde tegne 
Dem et Billede af den Mand, som plantede dette Trce, 
men vi kjende ikke meget t il ham. Han dsde nna oa har 
ikke efterladt sig noget stort Navn i videnskaben; v i kjende 
ham vcrsentlig sra den Dagbog, han har udgivet over en 
Nejse i Tyskland p?77— 78. v i  se ham der som en liv lig  
og forstandig Iag ttager, en brav og elskvcerdig M and med 
en sund K ritik  og et jarvnt Lune. Han skriver saaledes om 
Gottingen: Her ere og nogle as de saa kaldte Genie-Mcend, 
der have disse besynderlige Meninger, at Selvmord er tillad t 
for den, der bliver forelsket i en anden M ands argte Kone, 
hvis M ora lite t g js r ham rent haablss;- at de grundige 
Studeringer ere pedanteri og til ingen N ytte ; at man fr it  
kan rode og kikke i alle de. Papirer, man finder paa andres 
Borde; at det ypperligste og herligste i Klopstocks Messias 
er det, som ikke kan oplsses paa sorstaaelig prosa; at p a 
triotisme er Daarlighed og Komplimenter Naserie, men 
Stsvler og Landsmamd det stsrste Gode paa Jorden. J a  
De maa ikke tro, mine Herrer, at han ikke skjsnnede paa 
to saa gode T ing som Stsvler og Landsmamd. A t han 
ikke hsrte t il dem, der ligge i Sengen hele Dagen eller i 
alt Fald paa Sofaen i Tssler, men at han brugte sine Stsvler 
ganske ordentlig, derom vidner hans Dagbog; men han 
syntes ikke, at de tyske Burschers lange Neusten var det ?
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vigtigste ved en Student. O g naar ban i samme Ojeblik 
ncevner Ordet „Landsmcend", da er ogsaa dette et Udfald 
imod den bornerte „Oermanenthum", som foragtede A lt 
hvad der ikke var tysk, og som en Menneskealder senere 
skulde udvikle det tyske Turnvcesen, og i Lsbet af et Aar- 
hundrede under dygtige Systematikeres Lsarnder skulde lade 
Naboerne fole Ornens rovgjerrige Kloer. Lsviid var saa 
varm en Fordrelandsven som Nogen; derom vidner den 
heftighed, hvormed han forsvarer Danmark og A lt hvad 
der er dansk, saasnart det bliver angrebet; men han ssgte 
Kundskab og Dannelse, og derfor lo han ad dem, der vilde 
besmykke deres Ladhed med at gjemme sig bag Lands
mandsskabets Stengfcerde. Lsan drog ud med Sans for 
Skjsnhed og kom tilbage med denne Sans end mere ud
viklet, og da han vilde plante et T r«  her i Gaarden, 
valgte han det skjsnneste, han kunde finde, Linden med den 
store, regelmæssige Krone, med det fine, blods Lov og med 
de Blomster, hvis D u ft minder om Orangens. Lindens 
p lantn ing er en af de Foranstaltninger, der efterhaanden 
omskabte Regensen, og forvandlede Regensianerne fra  L ig
bærere og Svirebrodre t il dannede Mennesker og Foster- 
ssnner, som Universitetet kan have ASre af. Derfor ALre 
varre ^ ro v fi bsviid og hans Uiinde leve l(vnge!

1



T il Liwiids M inde sang man fslgende latinske Avad, 
sorsattet as lVlontann8 (T. Bjerre).

katrern Tilise,

C . » V V I I D )
virum optimum ma.ximum.

(In datiriZ. frati-isLica).

M e l . :  Ensom og nrsrk.

I^ra6 prsepoZituz ^e§entia.1is 

nomine H^vii6,
hvem, esuum re§na.ret vir ut lideraliz, 

1a.u6a.do od 16,
et ĉ via., villa, dudente non l^e§ali
latera. umdrosu, tune 15 usus est 

cura. ra.6iea.1i —
<iv^ u6due pro6est,- —

Lud tilia. ut ut rustiei^) loc^ventes 

5e6ea.mus
pipa.8 in ore, folia. tenentes 

in munidus —
omnia. ĉ vae a.6due va16e noz a.ma.mu5

66e dona. ^aeientes ea., nam 

omnia. uppellamuZ 

seientiam ^).

d forsynet med Rodder. 
2) Gaardmcend. 

Hwiidenfkab.
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I6mdra ut alumuls 111a p ro v i^ is tl, 

omneL, 0 16̂ 116) 
prsepositos in  um bra posulsti, 

et p ro p te r 16,

csvautl uee um dram  (poeu li) timemus, 

omue per tempus subter t l l la  

cara te reuemus 

m em orla.
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Saa kom derncest:

T i !  p r o v s t e n .

Mel . :  Vi sidde-sammen o. s. v.

^ . t  kommandere en enig Voer,
Som firår paa Vinket staar paa Pinde, 
Dertil kan bruges omtrent Enhver;
Men hvis Dn derimod v il finde
En Mand, der Styr kan holde paa en Vcer,
Som saadan rig tig  dygtig oplagt er

T il Klammeri 
Gg M ytte ri, —

Da sog en „Kommandor" som vores.

M an siger om os, vi har ej saa 
As disse slemme, slemme Synder;
Men v il man deri se Tegnet paa,
A t Verdens Undergang begynder,

s

 ̂  ̂i
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Jeg siger bare: kom da selv herind 
Mg se vor Enighed om Gaard og Lind —

.Mg dette t i l :
Sporg, om De v il,

Kvad Mening v i vel har om provsten.

Det bliver et kun, det Svar De saar 
F ra  hver isoer i hele Kanden;
T h i han har Acerlighed t il vor Gaard 
Kom sikkert ikke nogen anden.
Mg det er ikke bare hjernespind,
Naar jeg Dem siger: var ej vores Lind

I  sordnins Tid 
Plantet af hm iid , —

Dar dette blevet gjort as Ussing.

T h i — er det Sorg, er det Munterhed,
Der salder disse rode Ronner —
Med Raad og Daad altid godt han ved 
A t hjcelpe sine Plejesonner;
Derfor, han skal i Krans med Gaard og Lind 
I  kcer E rindring leve i vort Sind, —

Medens vi nn 
Med Tak i hu

D il raabe: lcenge leve Provsten!

V

h vo re fte r 8m d . t l is o l.  A re l B u lo rv  ta lte  fo r  den nuveerende 
p ro v s t:



'Or'-c eic ril,k'̂ «̂ oc ro'rM, tarnkte vore
Forfardre, da de i deres Visdom indrettede det saa, at Ne- 
gensens unge Sonner ikke fik Lov t i l at skalte og valte efter 
eget Tykke, men Kommandoen over Arsenalet blev over
dragen t il en besindig og erfaren Mand. Tidernes O m 
skiftelser have selvfslgelig cendret adskilligt i Negensprovstens 
S tilling . Gamle Dokumenter fortcelle, at det i lcengst fo r
svundne Dage var hans saligt at drage Omsorg for, at 
Alumnerne hver kordag Aften bleve grundig hsrte i deres 
Lektier,, paa det man kunde forvisse sig om deres Flid og 
Fremgang. Lykkeligvis er denne Skik afskaffet, den passer 
ikke for vore frie Tider. — Men idet Teglerne ere blevne 
flappede, er N e g e n s p r o v s t e n s  S tilling  ingenlunde bleven 
lettere; thi der foreligger nu en dobbelt Opgave for ham: 
dels at opretholde Lov og Orden paa Gaarden, dels at 
drage Omsorg for, at dette sker paa en saadan Maade, at 
der ikke largges en Hcemsko paa Regensianernes frie Ud
vikling t i l  alt, hvad der er godt, sandt og cedelt.

N aa r vi nu ved denne Mindefest ville tomme et 
Borger t il 2lLre fo r Dem, kjorre professor Ussing, saa 
beder jeg Dem i mine Kammeraters Navn om ikke at be
tragte det som en af disse officielle Skaaler, der nu en
gang hore sig t i l ved hojtidelige Lejligheder, og ved hvilke 
der ofte kun foles saa lidt, — men meget mere som en



Anerkjendelse, som tOO „levende" unge Venner og adskillige 
„afdode" — men af Glemselens G rav i Aften opstandne 
Regensianere fole inderlig Trang til at bringe Dem, fordi 
De paa en saa smuk Abaade bar forstaaet at lsse Deres 
Opgave over for os. De ved med Bestemthed og E fte r
tryk at sige os, hvor Skabet — og Sengen — skal staa, 
og vi agte Dem derfor; men lige saa sikkert er det, at 
Deres Hcvvdelse af Relfcerdigheden dog altid bunder i 
bljcrrlighed til os.unge. V i fole det saa godt, hver Gang 
vi tale med Dem ; et B lik fra  Deres milde, venlige O jne 
er nok til at fortcelle os, at v i i Dem have en faderlig 
Ven; Deres Deltagelse og Velvilje ved alle festlige Lejlig
heder her inde paa Gaarden stadfcester det. N aar vi der
for i vor Udlcrndighed langt borte fra  Forceldre og 
Soskende, fra  Hjem — og for Islcendernes Vedkommende 
ogsaa fra  Fcedreland — have det saa hjemligt og hygge
lig t her inde, da tilkommer Takken derfor forst og frem
mest Dem, Hr. professor. — Aben Deres Hjcvrte favner 
videre end t i l Regensens sncevre Grcenser; De viste det paa 
en saa smuk Abaade i Fjor, da De her under den gamle 
Lind talte til de sonderjydske p ige r; der var I l d  i Deres 
O rd ; der var Djcvrvhed i Deres Tale. Tak fo r hvad 
De den Gang sagde om gamle Dannebrog — i dets cegte 
uforfalskede Skikkelse med det hvide Rors i den rode 
Bund. V i ville ikke glemme Dem det, men love crrligt at 
folge det Banner, som De og mange andre brave Danne- 
mcend have holdt hsjt i dEre, at det maa blive v itte rlig t



fo r alle, at Regensens Nonner ogsaa ville vcere Danmarks 
Ssnner.

O g dermed en Skaal for Regensprovst Nssing. 
Lian leve!

E fter Talen sang man under stort B ifa ld  neden- 
staaende Saitg t il de Gamle.

T i l  de „ G a m l e " .
(Lindepassiar.)

Mel . :  Paci herregaarden er nu saa tyst.

^ n  evig Snak under Lind der gaar, 
G ik der ustandselig hundred Aar — 
Efter hver Tids Aatekisme.
Del Lyset verled, men prism en ej, 
Ungdommen viste bestandig Dej,
Lsvad saa der staar foran „ — isme".

Se, I  har siddet her forend vi,
Siddet, t i l  Dagen var Icengst forbi, 
Siddet, t il Morgenen gryed,
Mg ta lt om alt, hvad er t il paa Jord, 
Dybest A lvor og Glcedesord, —
In te t  jer Tale har skyet.
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Gg I  har siddet, son: v i nu gor, 
snakket om mer, end man ellers to r; — 
Grdet her aldrig beskcrres. 
p v is  jer parleren t it  blev omtrent 
Son: udi Frarrkerigs parlament, —
Saa er skam vores soin jeres.

Gg snakket har I  om pengetrang:
Uh ha, hvor herligt, om dog en Gang 
„Gagen" den blev noget stsrre.
(Ak ja, p r. Provst, det er daarlig sat, 
Anap er der gaaet en Dag — og en N at, 
For vi er „fcrrdig med „fy rre "").

Men saa — maafke faldt der lid t fra ^ 
M u lig  en Gnkel I  tra f i B y 'n  — 
kosito: bare jeg „scvtter".
M u lig  I  trosted jer her i Gaard'n, 
Aiksed med Damer xaa Rundetaarn — 
kosito: bare jeg gcrtter.

ky'n,

.
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Gg I  har soldet her for som vi,
Taler og Skaaler blev ej forbi.
For I  ej nrer kunde huse.
Gg I  har ogsaa, hvis det var „stort",
T it sorst bedrevet, hvad jeg har g jo rt: 
Siddet og klemt jeres Muse.

Men se, nu sidder I  her igen,
Snakker som A lvors- og Gammensnrcend,

."I



Mm, hvad Je r ksjautet indgiver.
Mg Jer v il saadan jeg have rost:
I  bliver ligesom gammel Vst 
Bedre, jo celdre I  bliver.

Bav Tak, at Minderne drev Je r ind 
A t gratulere vor gamle Lind,
Mm end selv „gamle" I  bleve —
Mg viste, at — som vi alle bor —
Elsker I  Linden, ind iil I  dor;
Derfor I  lcenge skal leve!

on r L n u.s.

Mancl. pbil. Viggo B ie rring :

M( ^ * in e  h e rre r ! I  disse Dage, hvor Ungt og Gammelt 
tid t har saa trangt ved at folges ad, hvor de veje, der i 
de Gamles fsrste vandreaar syntes dem friske og lokkende, 
nu maaske for os Unge ser flovede og lidet indbydende ud 
— i disse Dage har det lune, stille Ord, den hyggelige, 
gemytlige jDassiar ondt ved at trcvnge igjennem, og kun 
de vilde Skrig, de udfordrende Raab hores fra  den ene

Flok over t il den anden.
v i  Unge ere ikke bange for Rampen, og vi se med 

ihaab dens Udgang imsde, men der kommer dog en fo r
underlig, dulmende Fred over os, naar de underlig flyn-



gede, laruge skilte Veje engang imellem skcere hinanden 
paa et fredeligt, minderigt, af Gamle som af Unge elsket 
Sted, hvor Uampraabene skurre i Alles Gren, men hvor 
netop de lune, stille Ord, den hyggelige, gemytlige passiar 
i Aarhundreder har havt et sikkert Hjemsted.

Gaa ind ad den forste j)o rt i Uanikkestrcede paa hojre 
Haand fra  Ujsbmagergade.

L r  Du trcet af Dagens Larm og af Nuets Urav, saa 
prov den lille Vandring.

Inde  i Gaarden under det store Trce sidder der sag
tens nogle unge Fyre med blanke Nceseklemmer, lange jAber- 
og fedtede, stundom lasede Kaftaner —  dog gaa Du d ri
stigt ind ; de g js r saavist knap engang en Uat Fortrced.

Uender de ikke deres Gjcest, blinker de kun til h in
anden: „Aa, det er vist en gammel Regensianer"; de ved 
saa godt, at mangen en j)rcest, Dommer og anden bosat 
Borger ikke godt kan gaa j)orten der forbi.

Ulaaske har den Gamle en Son liggende paa G aar
den, eller ogsaa skal han vise U lutter og jDigebornene den 
Valplads, hvor Fatter var en Allerhelvedeskarl, hvor han 
maaske ikke dojede saa lidt Ondt, men hvor dog en stor 
Sum af haus allerlyseste M inder sluttes inde.

Han peger med Stokken saa paa et, saa paa et andet 
Vindue. Der boede den og den og den . . . mange An
sigter, dunede og langskjceggede, sunde og sygelige, glade 
og sure stiger frem for de duggede Ojne, og i O re t kliuger



en halvglemt Melodi, baaret op under Lindenes Kroner af 
unge, klangfulde, haabfyldte Stemmer.

Saa rykker den Gamle ncermere hen til de unge hsf- 
rsstet diskuterende og disputerende Fyre og begynder fo r
sigtigt en Samtale.

Har han da ikke faaet fa t paa en ren Dsdbider, faar 
han snart beredvillig Oplysning om, at Livet i mange 
Stykker gaar i det samme Spor herinde, at der er det 
famme Letsind, den samme ungdommelige Lsben Storm 
mod alle Tidens brcendende Spsrgsmaal.

Spsrgsmaalene er ganske vist ikke de samme, men 
Methoden er den samme og den store Livserfaring og om
fattende Sagkundskab, der dristigt giver sig i Lag med og 
i Haabet loser alle mellem Himmel og Jo rd  liggende 
Opgaver.

O g faa er der saameget, den Gamle kan enes med 
den Unge om. Der er fsrst og fremmest Hostrups Kome
dier og hans meget narre jDaarorendes, Jens Kristru'ps, 
4?oul Nytters, Thr. W inthers og Andres Viser —  K v in t
essensen af Regenslivet og det blivende i Regenslivet.

Da vi nu i Aften ser Unge og Gamle blandede i 
ligeligt N laa l herinde, tager v i Unge vore G las og bringer 
Gaardens orldre Sonner vor Tak, fordi de har ville t vcere 
sammen med os om det kscere gamle Trce.

Leve de gamle Regensianere!



L fte r fslgende Sang:

F o r  R e g e n  sen.

^ v a d  er Regensen? L u  gammel Gaard 
j?aa Vjornet af Rannikesircede — den rode, 
Vvor knudrede arme Studenter saar 
F r i Bo lig  og Brcendsel og Vjcelp t i l lid t Fode, 
Ovor de studere 
D g promenere
(Dg kriti-, po liti- og recensere 

:st (Dg holde Sold. :

Vvad er Regensen? Du gronne Lind, 
Lad ned sra din lovrige, dunkle Rronc 
Skcrrsommerastenens svale Bind 
Tilsuse os Svaret, som det maa tone 
Fra din Dryade,
Der sksult bag Blade 
Saa ned paa skiftende Sloegter, der sade 

: M inkring din Fod. ?:

Mens host Du lofter din Top mod Sky, 
Mmbolges din Fod as de levende Vande,
De Sloegter, der modes og finde sig Ly 
Verinde i Gaarden, de Stromme der blande 
Ad mange Veje 
I  samme Leje
Den A ra ft, der er deres bedste E je,

: Mg ile frem. :

k V - "



Det er Regensen, den friste Stram,
Der flyder gjennem de talrige Bure,
Den Flok, der drammer sin Ungdomsdram 
Mm Livet bagved de stcermende M ure,
Der kommer, svinder,
Som Floden rinder,
Gaar ud i Livet med lyse M inder,

:h Sin Ungdom tro.

Det er Regensen as Rad og B lod ; -
Saa gid da det Hjem, hvor den bor og bygger,
De gainle Romier ved Taarnets Fod,
Hvorover Hgdrasil-Linden stygger,
M aa lcenge stande,
A t Strsinmens Bande 
Maa risle ud t il de sjaerne Lande 

:h Regensens. Navn. :h ^
1) — N.

talte j)astor Hostrup for Regensen omtrent saaledes:

har iasten ta lt og sunget jaameget om Trceet 
Oer, som om det var det eneste Trce, der havde gjort sig 
fortjent t il Hyldest; men jeg kender dog et andet meget a f
holdt Trce, som jeg skal sortcelle Dem lidt om.

Ovre ved Himmelbjerget, ssr Silkeborg blev bygget, 
stod der i de store lidet bessgte Skove ved Landevejen et



stort Trce, der var et almindeligt Bedested og Balfartssted.
— Der hvilede man sig ester den lange, trcettende Korsel, 
tra f Venner og Bekendte, spiste sin M ad og styrkede sig til 
Rejsen. —  Det Trce sik Folkene der paa Egnen kcert; de 
kaldte det M aren Krokone —  M a ' Krokon'.

Da saa Silkeborg skulde bygges og der blev ryddet 
op i Skoven, blev M aren Krokone dsmt sammen med 
andre. Det gjorde Folk ondt, og de kom og bad, om Trceet 
maatte saa Tov t il at staa.

Da Bonner ikke h ja lp , tilbod de at betale Veddets 
Vcerdi, og det vilde sige meget der paa Egnen. Kontanter 
var der ikke mange as. A lt gik med Tuskhandel. I  mange 
M iles Omkreds saudtes der kun en Femdalerseddel, og Alle 
vidste, hvem der havde den. M en Skovrideren var en 
M and med j)riuciper. Trceet skulde salde, og saldt virke
lig  ogsaa. Da jeg som jDrcest kom til Silkeborg, viste man 
mig Bullen. —  Den havde de ikke kunnet saa Bugt med;
—  den kunde ikke bruges til Trcesko. Det bruger de nemlig 
der det meste Trce til.

Og som det nu gik Bsnderue der med det Trce, saa- 
dau gaar det vel egentlig ogsaa os med Trceet her. Det 
er ogsaa sor os et Bedested paa Vejen, hvor Venner modes 
med Venner, og hvor Slcegt aslsser Slcegt, fornyes som 
Lindens Blade hvert Foraar fornyes.

Som det gaar med Linden, gaar det . ogsaa med Re
gensianerne. —  Stammen er altid den samme. —  Det 
Gamle, det, der har vceret grsnt Lov gaar over t il at



blive damende Grene. Lovet, det friske Lov, det er de Unae 
her inde.

I  mangt og meget er Livet herinde maaske endnu det 
samme, som da jeg laa her; men dengang var der dog 
mange T ing  anderledes baade i og udenfor Regensen.

Dengang var Rjsbenhavn en Fcestning, hvor Noglen 
hver Asten leveredes til Frederik den Sjette eller senere til 
Stadens Guvernsr.

Regensen var ogsaa en Fcestning; —  hver Asten le
veredes Noglen t i l provsten Al. 2̂.

Vilde man blive lamgere ude, kunde man hos provsten 
bede om Noglen. Rlen saa hcendte det tidt, at man sad
ude i Byen i en Kreds, man nsdig vilde skilles fra, og
saa opdagede man, at Klokken var halv tolv. Ran D u
dog ikke sidde et Kvarterstid endnu? — J a , jeg har jo
ingen Nogle, men —  lad gaa! N aar Regensianeren saa 
kom hjem, sandt han porten lukket og Vindebroen trukket op.

Saa maatte han se at slippe ind ad en Longang, og 
en saadan fandtes virkeligt. —  Vcegteren i Kannikestræde 
var en flink og medgsrlig N land, hvorimod han i K ry 
stalgade var aldeles ubestikkelig og utilgængelig.

Ved Vcegterens E ^ lp  prsvede man saa alle Skod
derne ud t il Kannikestræde. Stod der et aabent, vidste mau, 
at Vinduet bagved kun var lukket paa Klem as Varelsets 
Beboer, der var ude og havde sikret sig sit Tilbagetog.

Over Vcegterens Ryg gik det saa ind ad Vinduet.
Rlen derfor var man ikke naaet vidt, thi da den paa-



gceldende Regensianer var ude, -stod man og samlede i 
Morket soran en aslaasetDor; man maatte slaa sig t il Ro 
paa en Stol eller en Sofa og tid t vente et j)a r  Timers 
T id, t i l  vedkommende kom hjem og jog sin ubudne Gcest 
paa Dsren.

—  Jo, Regensen var en Fæstning. M an  kunde ikke 
slippe ind saadan uden videre. Jeg busker, hvordan en 
Gang, da nogle Studenter, der havde holdt Slagsm aal paa 
Gaden og derfor forfulgtes af j)o lite t, tog deres T ilflug t 
t i l Negensen, —  hvordan den davcerende Regensprovst Pe
tersen traadte frem i j)orten og med udstrakt Arm  raabte 
t i l Betjentene: her har jDolitiet ingen Adgang. —  V i holdt 
derfor ogsaa af vor j)rovst dengang. —  J a , v i havde det 
omtrent som nu tildags. —  v i  holdt ogsaa dengang den 
ene Generalforsamling efter den anden om samme Sag og 
forkastede glatvcek den ene Dag a l t , hvad vi havde ved
taget den forrige. Saa var det i ^842, at v i herinde fik i 
Sinde at aflcegge et Besog hos Lundenserne. E fter nogen 
Snak frem og tilbage blev det vedtaget, at v i skulde afsted, 
omtrent halvtreds i Tallet, men saa kom der M elding om, 
at halvandethundrede Studenter derovre fra  var paa Vejen 
t i l os.

v i  samledes under Linden, og der blev de fsrste A f
taler gjorte om et almindeligt Studentermsde. Siden 
vandrede v i Arm  i Arm  med vore Gcester t il Skoven. 
Dengang vor v i nemlig mere nsjsomme; v i holdt ikke



B icycle r.paa  Regensen. -— Rlaaske, fordi de ikke vare op
fundne.

N aar v i Gamle, v i „Afdsde" , der i Aften gaar igen 
som Spogelser herinde, og som lig  Spsgelser —  og Adel —  
blive bedre, jo  celdre v i blive, tarnke tilbage paa Regensen, 
saa spoge vore Tanker ikke i de morke Smaavcerelser, hvor 
v i dog tid t fandt den Glcede, som ogsaa Txamenslcesning 
kan give, og hvor jeg f. Gr. havde den Glcede at skrive 
G e n b o e r n e .

v i  glemme vcerelserne, som man glemmer sine gamle 
Rlceder. Nej, det er Gaarden, v i huske; Gaarden og Linden, 
som staar fo r os, naar vi tcenke paa Regensen.

Linden er Stammen fo r hele Regensen; falder Linden, 
falder ogsaa den gamle Gaard.

Mg naar vi med Rcvrlighed tcenker tilbage paa Re- 
gensgaarden og Trceet her, tcenker vi ogsaa paa dem, som 
paa en dyrebar Del af vort elskede Fcedreland, som vi alle 
uden Undtagelse omfatter med vor varmeste Rcerlighed og 
v il vie vore bedste Arcefter; —  vi er ikke saa forskellige 
herhjemme, at v i ikke alle elsker det samme. O g hermed 
et Leve Regensen!

Talen blev modtaget med stor Jubel og begejstrede 
Leveraab for j)astor Hostrup:



Alokkeren meddelte, at Gebejmekonferensraad M advig  
vilde tage Afsked med os og udbragte et: Leve M advig, 
der besvaredes med jublende Hurraer.

Derpaa oplceste Gunck. max. Job. Ottosen fslgende af 
8tu6. jnr. Hannes Hafstein forfattede Im prom ptu :

I  m p r  o m p t u.

S a a  endelig randt da din Festdag op, 
og Solen bestraaled din lovrige Top.

Gg dine Sonner begyndte at drikke 
Hortvin en masse. — Der sparedes ikke. —

Men bedst, som vi paa din sundhed drak, 
saa' v i, at op t i l Regnvejr det trak.

Det saa' lid t flovt ud for bele Skaren, 
bvis der maatte flyttes fra Jubilaren.

Saa styrted det stronnnevis ned i din Herligbed; — 
en saadan Behandling vi fandt ikke soerlig ved.

Du gamle Lind, vi forstod det ikke:
Dn maatte jo ogsaa ba' noget at drikke. —

Naar En b iir gammel, det gjor jo saa godt 
en Gang imellem at faa lid t vaadt.

Gg skjont ej §oo<1 l'em plar du er, forsand, 
du, certis 6e causi's, bar bedst af Band. —



Se nu har du. Gamle, skyllet dig cerligt, 
dit blomstrende Ansigt det glindser saa herligt.

M en faar du sor meget, forplumres jo Festen.
Lad os nu, de Unge, ssrge for Resten. —

Drik ikke mere Regnvand i Asten: 
v i g i'r  dig et Skvcrt as Druesaften.

Tag nu t i l  Takke med det, v i har, 
du gamle, du tsrstige Ju b ila r.

Hannes Hafstein.

M an sang derncest:

nui7ier03 aoti earrnini8: Integer vitae 8ce1eri8^ue x»uru8.)

8eruper ex cella teuet)r08a et arta 

ad 8oda1e8 at^ue meri 1a§eua8 

terupori8 veru! te^ida aura I^ilando 

daruiue co§!t,

re§!ae ĉ u08cuiu^ue doruu3 a1urnu03 

pallidus elaudit par!e8 !uveuc03, 
ut 80U0 cantu8 Iillaro 8c^plii8(iue 

8aepiu3 Iiau8ti3

cara uatal! eeledretur ardor, 
et ino1e8turu urudra reiuoveuti3 ae8tuiv 

et decoro a8pectu aeiem invauti3 

prod!§a Frondi8.



nuno viri venere §rav65 86ne8^ue, 
kic deatae actae meniores iuvenlae. 
unlce nune fe8ta. ciie8 faverite 

linAua a§itan6a,

ĉ uae vi6et centum viridein ardorera anno8 

natam a.6 a8ira >iac kron6e nova. eininere,
6i§na, ĉ ua. 3erlnone 6eum canamu8 

voce I^atina..
an i tor .

hvorefter Diceprovst E. Ionsson fik Ordet:

aa en Dag, hvor Tankerne have en saa retrospektiv 
Tendens, som vi Alle soler, vorre det mig tillad t at hen
vende en O pfordring t il alle Tilstedeværende — og da i 
Sarrdeleshed t i l de tilstrækkelig gamle Negensgarster —  og 
bede Dem med mig lofte et Barger for den M ands Minde, 
som har set man§e Generationer svinde fra  denne Gaard, 
som Ingen  as os har glemt, som Alle maatte bevare i 
kjarrlig Erindring, den Mand, hvis Navn er knyttet t i l 
denne Stiftelse paa en vorrdig Maade, den Mand, hvis 
ardle Trork ere bevarede i et Billede oppe paa Lorsestuens 
Sal, som altid v il varre dens rette pryd. Manden er den 
afdode Diceprovst Frederik Fabricius. Hans Sjarl var ardel



som Trcekkene, dens Adel var Retsind og Velvillie. De 
Retsindiges Rlinde er Velsignelsen sorjcettet. Viceprovst 
Fabricius' Rlinde lcenge leve!

Sange og Taler vexlede med hinanden. Feststemningen 
var paa sit Hsjdepunkt, da man opfordrede kgl. Skuespiller 
^Zerndorff t il at synge nogle Romancer.

En Del begav sig derfor op paa Lcesestuen til Flygelet, 
hvor Hr. Ie rn d o rff glcedede os ved sit suldendte Foredrag 
af mange Smaasange, s. E r.: Hejbergs Gadeviser, Flyv, 
Fugl, Folkeviser o. a. De, der blev tilbage under Linden, 
assang plougs bekjendte Vise:

Mel . :  At Slyngler hceves til ALrens (Top.

LSvad er Regensen?  „ L t  Arsenal 
For fyldte Revolutions-Granater:"
Saa hedder det i M inist'rens Sal 
Mg blandt de sstlige Diplomater.
N ej, her kun Tungen 
F r it  renser Lungen,
T h i, sandt nok! Takten vi finde tvungen 
I  russ isk  Vals.



Hvad er R e g e n  sen? „E t skummelt B u r 
For gamle Fugle og unge B jo rne :"
Saa smidsker Frokneil, og paa sin T u r 
Hun blikker sky t i l det rode Hjorne.
Nej, Herskerinde!
Rom, De skal sinde,
En fyrig  Tilbederflok herinde 
For Skonheds Fod.

Hvad er R e g en s en?  „E t Lazareth 
For In va lid e r af Folk og K jo le r:"
Saa raaber Skaren, der fjong og net 
Haa Norrefoelled sektionsvis straaler:
Dog — Aandens Lamhed,
Mg Tankens Tamhed,
Der enes godt med Mondurens Stramhed, 
E r fremmed her.

Hvad er Regen  sen? — Lyd hojt vort Svar 
I  Godtfolks Mren det runge efter: —
En frodig Have, der Frugter bar,
Hvis Saft og Koerne gav Danmark Krcefter; 
E t herligt Minde,
Mens Sekler rinde,
Mm ham,  hvis Hoeder ej skal forsvinde,
For K ra ft i Nord.

Mg hver en Sommer den gronne Lind 
S it svale Telt over Gaarden spcender, 
Fra Bogen flygte »ned lystigt Sind 
T i l  Glcededs Bord de fidele Venner;



Mens Glasset klinger,
paa Sangens Vinger
Sig mod de blinkende Stjcerner svinger
Rege lisens  p r is .

P o u l  R y t t e

og en Sang fo r Danmark:

M e l . :  Vikingabalk.

^ m  Aretensernes Folk 
p a r de Gamle forta lt,
A t de leved' i indbyrdes S trid, 
Men mod fremmedes Vold 
Var de altid beredt 
T il at glemme al K iv  og al N id .

Vel Aarhundreder svandt,
Siden dette blev sagt,
Men om Striden det gcelder endnu. 
A t end Tvedragt og Aainp,
A t end Vrede og pad 
Sniger frem sig i Sind og i pu .

Endnu Maud imod Mand 
As en Stamme, et Folk 
V i os rejse med Splittelsesaand,
Saa vi glemme det let, 
pvad der samler os fast 
Med et evigt, ubrodeligt Baand.



Men hvis Fjendernes M agt, 
kivis Erobreres B lik  

- Eoger atter t i l Bytte os ud,
Da v il ogsaa vi ret
fa a  Kretensermandr
Glemme alt paa Nødvendigheds Bud.

Lad os kcempe og slaas 
Med hverandre kun nu —
Kommer Fjenden, da samles v i nok, 
Eaa han trceffer et Folk,
Eom med Enhedens K ra ft 
Byder Trods om end lille i Flok.

E j skal Fcedrenes Daad,
Eom med flammende Ekrist 
De har prcentet i Kroniken ind,
E j skal Arven, vi sik,
Gaa t il Grunde, men vi
Ta'er den op med Begejstring i 5ind.

I  den hidsigste Kamp,
Gg naar ksadet er storst,
Kan vi samles om et alle Mand,
Det vi scelles dog har 
Som et Enhedens Baand —
A t vi elske vort Folk og vort Land.



—  Himlen, der om Dagen havde vceret bredt med 
regntunge Skyer, straalede nu msrkeblaa og stjcerneklar. 
Lindens Lov dannede en lyssunklende Skcerm over den 
glade, larmende Skare, Luften var lun og lind, og gennem 
den stille N a t lsd Latter og Naab af forvirrede Stemmer. 
Det var, som udgik der en Fortryllelse fra  den lyse, susende 
Lind. Nana og Alder var tryllet bort; de gamle betitlede 
Herrer og de unge Alumner sad som Kammerater hos 
hinanden i fortro lige Smaaklynger; ingen var Gcest og 
ingen var vcert, alle sslte de sig som unge Sonner af den 
gamle Lind, der savnede dem moderligt under sin brede 
v inge  og havde Num for alle under sit svale Hang. 
Morgenroden, der steg frem bag Nundetaarn, sandt endnu 
mange forsamlede i Regensgaarden; men den stigende Sol 
fog ved Hanegal de „afdode" Regensianere bort fra  den 
gamle Gaard, hvor deres Aand havde spsget; og Foto
grafen, der kom K l. Hh'z for at forevige det glade Kom
pagni, tra f kun 25 Tapre, der ikke vilde overgive sig, men 
hvile paa valen.



Hilsen og Lyksnskning t il den gamle Lind fra  taknem
lige Regensianere i Horsens.

I v e r s e n  Rektor, H. M u l l e r  Gverlcerer, C h r.
I  o r g en sen Gverlcerer, B r i  nok Lancl. tbeol.

Gamle Regensianere i Randers, der kun i Tankerne 
kunne vorre tilstede ved Festen idag, sende den woaarige 
Regensianer og dens yngre Kolleger, der er samlede under 
den, vor bedste Hilsen.

A n d e r s e n  Gverlcerer, T h . B u h l  Goerretssagf.
T. H a n s e n  Distriktslage, H. K o n g s t e d  Adjunkt,
G. l). Lassen  Large, B . H. R l s r c h  Gverlcerer,

F r. R l o l l e r  Gverlcerer, H e r m .  T e t e n s  Gverretssags., 
H. K. W h i t t e  prof., Rektor, Z i e l i a n  Bysogedsuldm.

Gamle Regensianere i Aalborg sende i taknemlig 
E rindring as betydningsfulde og glade Dage paa Re
gensen med venlig Deltagelse hjerteligst Hilsen til Trorets Fest.

W u l s s  provst, L o r e n z e n  prcest, I V u l s s  prcest,
H e n n i n g s e n ,  Hersk ind ,  F a b r i t i u s  Adjunkter, 

D a h l s t r s m  Stiftamtmand, R l o l d r u p  Redaktsr, R l o l l e r  
Fysikus, G r u m  Large, N e u m a n n  Herredssuldmargtig,

D a l e  u r  Auditsr.



Lyksnsker og hilser dig, J u b ila r! med Tak for Gæst
frihed under dit Lsvtag. H ils Student Bjerre.

B ek ke r ,
provst.

Tusind jydske Bsnder ved det politiske Mode i Houl- 
bjerg sender en Hilsen til Linden i Tilslutning til de F r i
hedstanker, der blev fostrede i dens Skygge, og i Haabe-t 
om, at Danmarks Frihedstrce v il trives som den, og at 
Kronen altid v il ssge sin Ncering af Stammen.

T. A l. Je n s e n ,
Modets Ordstyrer.

Den gamle Lind og dens unge Venner en venlig H il
sen fra  Borgerforeningen i Flensborg.

Hilsen og Lyksnskning fra  Flensborg Avis.

Je ssen .

Fra Aabenraa.
T i l  Lindens p r is  fra  ssnderjydske p iger 
vor Hilsen sendes fu lgt af T rindring  skjsn. 
Skcerm dine Se-nner, medens stolt du higer 
mod Himlens B la a ; — b liv stedse frisk og grsn.

Lindens Skaal i Taerntnervin !
Tarvis, l- Ju n i.

H o l g e r  D r a c h m a n n .



6t

Lu  hilsen fra  U ltima Thule. 
Stamsund, i. Juni.

V  rbech.

I

Lyksnskning t il Linden fra
Andreas Christian Hwiids 

tvende Broderdottre:
A n d r e a  B a r t h o l i a  H w i i d  Rlosterfrsken 

og E m i l i e  H w i i d  priorinde paa Vemmetofte.

I  !Nindet om Gjcestfrihed og Venlighed paa Negensen 
Lyksnskning og Tak.

J e n s  Busk.

Flere unge Damer i Mdense fende en Hilsen og Lyk- 
snskning til den gamle Lind i Negensgaarden.

7>„
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Kjsbenhavn, den 5(. M a j ^885.

H jertelig gjerne snskede jeg paa Festdagen imorgen 
personlig at have kunnet gjarste den kjarre gamle Gaard og 
den hundredaarige Lind, i hvis Skygge jeg har drsmt saa 
mangen Ungdomsdrsm og saa ofte blandet min Rsst med 
i en suldttonende harmonisk Sang. M en allerede i en Aar- 
rarkke har jeg henligget som O ffer for en haablss Sygdom, 
der har bersvet mig Syn og Lovlighed og afskaaret mig 
fra  Forbindelse med Omverdenen. I  alt Fald i Aanden 
v il dog Regentsens Historieskriver imorgen vorre tilstede 
blandt de mange Unge og Gamle, som have eller have 
havt deres Hjem bag de rode M ure , og som paa denne 
Dag ville  bringe deres Lyksnskning i Anledning as, at 
Linden har kunnet opleve fin Hundredaarsdag. Held og 
Velsignelse over den gamle Gaard og dens Ssnner! G id 
der i Lindens Skygge altid maa scerdes en dygtig og varm
blodig Ungdom, der engang v il vorre i Stand til at virke
til Held og Harder for vort elskede Fardreland.

2 Erbsdigst
F r, R e i n h a r d t ,

Ltatsraad.

T il
Komiteen for Festen i Anledning as Regents - Lindens

Hundredaarsdag.



Foruden de ovenstaaende Lyksnskninger fra  forskellige, 
fik Linden en smuk Gave, et Billede af sig selv, som M a le 
ren Lsr. N iels Bredal havde tegnet og ledsaget med et 
lille D ig t:

T i !  F r u  R.-L ind
paa hendes ^oo-aarige Lscedersdag.

Fru L ind! hvor er du rank og prud 
trods bsundredaarsdagen, 
knap bringer M a j et vaarligt Bud, 
saa staar du der og springer ud 
og vcrver dig et Foraarsffrnd, 
saa lyst og fin t i Smagen.

M on det er a lt det tlngdomsmod 
hos dine muntre Drenge, 
der daglig bruser ved din Fod, 
som stiger op t il Top fra  Bod, 
som g i'r  dig selv det friske Blod?
— som du bevare lcenge!

V i alle sammen gcrrne saa,
dn endnu voxed, kcrre —
ja, lcrg kun mange Alen paa,
men — Rundetaarn stal du la' staa.
for det kan du dog ikke naa,
saa det skal dn la ' voere.

G



e over

„A fdode" Aettcrgerre.

Bang, B . p . ,  Land. tbeol 
Baruel, G ., Land. ma§.
Bech, 8tud. plrilol.
B ierring , V ., Land. piril.

I

Blum e, Land. med.
B oetius, Land. ma§.

Broberg, fh. Adjunkt.
Brunniche, Professor.
Bcerentzen, L h r., 8tud. jur.
Gold, Land. polit.
Gcchn, 6 . ,  Land. plrilol.
Gohn, M .,  fh. Regeringslcege i 

Vstindien.
Damm, F. Utke, protokolforer. 
Damm, L., Land. jur.
Damkjer, Land. jur. '
Dessau, Bnreanchef.
D jornp, Lcege.
Egge, perredsfoged, ALro.

! Fausboll, professor.
Fog, § ., Land. tlreol.

-Fjeldgaard, p .  R ., Kaptajn, pe l- 
singor.

Frederiksen, F ., Land. jur.
F riis , Land. med.
Frenchen, Birkedommer, Fejo.

! Galschiot, Redaktor.
Gerner, I .  T ., Lcege, Bero. 
Goos, C., professor.
Granzow, F . G ., Land. jur. 

pald, L .,  Lund. jur. 
polstein, p . ,  8tuc1. jur. 
pammershaimb, Land. pbrl. 
pammershaimb, Provst, Kloen, 
pausen, p . T ., Overretssagforer. 

! pausen, Land. piril. 
pelsing, O., Ltud. polit. 
pelms, Joh., Skolebestyrer.

G



ponum, Oancl. jur.

Hostrup, L .,  fh. Prcest.
Kongsted, L .,  Adjunkt, 
pude, K>, Luucl. pliilol.
Jacoby, Kontorchef.
Jessen, J u l. ,  Lcege.
Jensen, Sophus, 8tu<l. mu§. ' 
Jensen, I .  L ., duncl. tlieol. 
Jerndorsf, kgl. Skuespiller. 
Jerichan-Lhristenseu, Oun6. polit. 
Jespersen, O .,  8tucl. ma§. 
ISnsson, E., Oieeprovst.
I6nsson, F ., Or. p liil. 

porgeuseu,N. E., Ovcrretssagforer. 
Kane, p . G ., sh. Provst.
Kalkar, O r. tlisol. L  p liil.
Kosoed. Or. mecl.

Koch, Provst, Brondshoj. 
K lau inan, ^ r . ,  Byfoged, Store- 

heddinge.
'K liugem aun, L ., Lcege.
Kruuse, Godsforvalter, Lunds- 

gaard.
Året), chr., Luncl. jur.
Kouigsseldt, LanZ. mecl.
Lange, O ., O r. mecl.
Lange, Joh ., professor.
Lassen, G . N ., Kommuuelcege. 
Liisberg, I . ,  O r. mecl.

Lorenzen, M . ,  (lun6. mu§. 

M advig, I .  N .,  Gehejinekouse- 
rensraad.

Mandix-Schou, Overlcerer, polbcrk. 
Madsen, 11. M ., Gvcrretssagf. 
Moinine, I . ,  prcest, Scebe, Ros

kilde.
M oller, G. Lancl. jur.

Monster, L . ,  Lcege, M a lling , 
Aarhus.

Nielsen, F ., Provst.
Nielsen, N ., Luucl. jur. 

Nygaard-panseit, Luncl. jur. 
Olesen, O .,  Luncl. tlieol.
Ottoseu, I . ,  Luncl. ma§. 
pulsson, p . ,  Luncl. ma§.

Petersen, prcest, Asmindcrsd. 
Petersen, N ., Korpslcege, Odense, 
ploug, O r. p lili. 
proschowfky, pe in r., Or. mecl. 
Rievers, Lancl. jur.

Rubesahn, Nerredsfoged, Slagelse. 
Ryberg pausen, (lun6. tlieol. 
Schiott, prcest, Kolding.
Schoubye, L . ,  Lancl. mecl.
Secher, O. A ., Or. jur.
Secher, I .  Oancl. jur.
Siemsen, Lcege.
Siersted, Overlcerer, Kolding. 
Skoubo, Prcest, Nyborg.
Sommer, Ocmcl. jur.

Sparrevohn, Lcege, Korsor. 
Straudgaard, Or: mecl.
Sveiusson, I .  A ., fh. Adjunkt. 
Sylom, O r. jur.



5srensen, I .  A .,  Cuncl. sur. 
Thorlejssson, B ., LuncI. pbil. 
Trantner, T . M ., Fysikns, Odense. 
Assing, Professor, Regensprovst. 
Dahl, I . ,  Underbibliothekar.

Oarming, C., 8tu6. tbeol. 
Redel, !O., Lcrge. 
tOichmann, F ., Toldinspektsr. 
kOiinstedt, O r. mscl.
O llgaard, Caucl. sur., Ringsted.

Aektcrgenbe Wegenficrneve.
Andersen, L., sur. 
Asgeirsson, M ., mecl.
Askov, A ., mecl.
Benediktsen, C ., sur. 
Bisgaard, T.', tkieol. 
Bjarnarson, Th., ma§. 
Bjarnarson, p . ,  me6. 
Bsering, t j. ,  tbeol.
B jerre, C-, tbeol.
Bischoss, O ., tbeol.
Blom , A ., me6. 
Borchsenins, G ., tbeol. 
Brie in , 5 ., polit. 
Brynjolfsson, G .,  me6. 
Bulow , A -, tbeol. 

Christensen, C. C. 5 ., me6. 
Christensen, T . O., ma§. 
Christensen, I .  C., tbeol. 
Christophersen, I . ,  tbeol. 
Davidsson, D ., ma§.
Dinsen, T . I .  F>, tbeol. 
Eriksen, p . ,  tbeol.

Crlingsson, Th., sur. 
Finsen, N ., ms6. 
Finsson, I . ,  mu§.
Goos, A ., sur. 
Godskesen, R ., me<l. 
Gndmundsson, V ., mc>§. 
Gnthmann, A ., sur. 

tjansen, Axel, me6. 
tjansen, C. T ., mecl. 
tjansen, S., niL§. 
kjeiberg, t j .  G -, tbeol. 
tjerskind, I .  R ., me6. 
pjorlejfsson, C ., polt. 
tjjSrlejfson, S., mecl. 
kjvam, T . I . ,  tbeol. 
tjo rlyk,. P. N ., tbeol. 
tjsy , A r., tbeol. 
Iversen, Iv e r ,  me6. 
Jacobsen, I . ,  ma§. 
Jensen, C. A ., tbeol. 
Jensen, Jeppe, tbeol. 
Jensen, Dabelsten, sur.



Jespersen, A ., mecl. 
Isnsson, R l., sur.
Inngersen, L , sur. 

Iorgensen, 6 .  G . A ., tlreol. 
Rattrup, I . ,  tlmol.
Rier, I .  M , -
Rjcrr, I .  A . N ., tbeol.. 
Rjaersgaard, M ., m«6. 
Rrancker, O ., sur.
Lange, L . I . ,  me6.
Larjen, C. P ., tlreol. 
Larsen,.N. A ., tkeol. 
Labbers, A . E . 6 . ,  me6. 
Magnnsson, G ., me6. 
Mohnsen, R ., me6.
Mynster, P. G ., tlmol. 
M aller, A . C., ttmol.
M oller N iels, sur.
Nielsen, P ., tbeol.
Nielsen, N., iue<1. 
Norregaard, R r., me6. 
Pedersen, p .,  tbeol.
Pedersen, G . p . ,  sur.
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Poulsen, B jorndabl, sur. 
Raahauge, I .  I . ,  mecl. 
Rambnsch, S., mscl. 
Rasinnssen, R. I . ,  
Rasmussen, M ., ma§. 
R iis , 6 .  R ., mecl. 
Rosenberg, 7l. T ., ms6. 
Sangmann, C. T ., mecl. 
Skonenborg, P ., sur. 

Stefansson, Io n ,  ma§. 
Soeinbjornsson, S., m-r§. 
karensen, N ., ma§.

! Thomsen, Th. sur.
! Thorbelsion, I . ,  mu§. 
Thoroddsson, I . ,  polyt. 
Thorsteinsson, B ., m«6. 
Tryde, G ., me6.
Ussing, O., polyt. 
ll?andall, I .  T ., ms<t. 
R?iberg, T. M . N ., sur.

! Mols, T . P. E ., tlrsol. 
Ghlenschlcrger, V ., tlreol.
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